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Sporazum med maršalom Titom 
in feldmaršalom Aleksandrom 

Vtis obstoji, da je bil med drugim 
dosežen sporazum glede okupacije in 
uprave Trsta, Reke in Istre 

RIM, 26. februarja. — Zavezniški gl. stan j e  nazna
nil, da j e  bil med feldmaršalom Sir Haroldom R. L. G. 
Aleksandrom, vrhovnim poveljnikom zavezniških sil v 
Sredozemlju, in maršalom Titom dosežen popoln spora
zum "glede vseh točk" z ozirom na bodočo ko ordinacijo 
njihovih sil. 

Posvetovanje m e d  zavezni- kdo n a j  okupira in upravlja to 
škim poveljnikom in maršalom ozemlje pred končno mirovno 
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Titom se j e  vršilo v Belgradu. 

Podrobnosti sporazuma niso 
bile objavljene 

Poleg tega, da .sta se sporazu
mela glede skupne uporabe'čet 
z a v e z n i š k e  in jugoslovanske 
Osvobodilne vojske maršala Ti
ta, sta se tudi z e d i n i 1 a glede 
upravnih ukrepov, ki se imajo 
izvesti, kadar njihove oborožene 
sile eventualno spojijo svoje mo
či. 

Za enkrat se ni objavilo po
drobnosti s p o r a z u m a  glede 
upravnih vprašanj, ampak tuka j  
obstoji vtis, da s ta  se Sir Alex
ander in maršal Tito sporazume
la med drugim tudi glede oku
pacije in uprave Trsta, Reke in 
cele Istre. 

Tito zahteva slovensko Pri-
morje za Jugoslavijo 

Jugoslovani niso nikdar sku
šali skrivati dejstva, da so odlo
čeni, da se mora to ozemlje po 
vojni vzeti Italiji. Vprašanje, 

poravnavo, j e  že dolgo predmet 
splošnega ugibanja. 

Poročilo iz Belgrada pravi, da 
je  britski feldmaršal včeraj pri 
sprejemu, ki ga  mu j e  priredil 
maršal Tito, izjavil, da so jugo
slovanski partizani "držali v bo
ju in decimirali od 15 do 20 so
vražnih divizij, katere bi bile 
drugače rabljene proti nam ali 
zaveznicam." 

Zahvala maršala Tita 

Maršal Tito se j e  v odgovoru 
zahvalil za pomoč zavezniških 
sil, zlasti "junaškim britskim, 
ameriškim in sovjetskim letal
cem," ki so prinesli jugoslovan
skim patriotom na tisoče ton po
trebščin. 

"Mi se nahajamo na sredi med 
d v e m a  gigantičnima armada
ma," j e  rekel ̂ maršal Tito. "Na 
naši levi j e  armada maršala' 
Alexandra, na naši desni pa ar
mada maršala Tolbuhina. Bili 
smo priča prijateljstvu in brat
stvu, ki j u  druži." 
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v SOFIJI SE ORGANIZIRA 
VSE SLOVANSKI KONGRES 

SOFIJA, 25. februarja. (Za
kasnelo). — V soboto bo tukaj  
ustanovljen vse-slovanski kon
gres, ki bo dal izraza odločno
sti vsega slovanstva za borba 
proti germanski in fašistični 
agresivnosti v splošnem. Toza
devni odbor j e  povabil na kon
gres delegacije iz Rusije in Ju
goslavije. 

Predsednik odbora, T o d o r 
Pavlov, j e  izjavil, da bo kon-' 
gres deloval za čim tesnejše sti
ke med Slovani, kar bo ojačilo 
prijateljstvo med vsemi svobo- j 
doljubnimi narodi. 

MUSSOLINIJEVA LJUBICA 
PIŠE SVOJE SPOMINE 
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RIM, 27. feb.—Tu.se j e  danes 
zvedelo, da Cornelia Tanzi, biv-' 
ša priležnica Benita Mussolinija, 
piše spomine svojega razmerja s 
padlim fašističnim diktatorjem, 
da pa j e  odklonila ponudbo ne
kega ameriškega magazina, da 
jih proda za "visoko vsoto." Na; 
nasvet svojega odvetnika se j e  j 
Signora Tanzi odločila, da spo
minov ne bo prodala, dokler spis 
ne bo končan. 

GEN. MacABTHUR IZROČIL 
CIVILNO VLADO FILIPINOM 

MANILA, 27. februarja. — 
Gen. Mac Arthur j e  v č e r a j  s 
formalnimi ceremonijami vrnil 
civilno upravo Filipinskih oto
kov predsedniku Sergiju Osme-
ni. To se j e  zgodilo ob navzoč
nosti članov filipinskega kabi
neta, kongresa in drugih viso
kih vladnih uradnikov. 

300 NEMCEV BAJE UBITIH 
V UPORNIŠKEM IZBRUHU 

STOCKHOLM, 28. feb. — V 
Copehagenu na Danskem je  pre

tekli teden revoltirala nemška 
posadka, katero se j e  namerava
lo poslati na vzhodno fronto, in 
v bojih, ki so sledili, j e  bilo men
da ubitih 300 vojakov in članov 
Gestapa, predno j e  bila vsta ja  
zadušena. 

SE USTRELIL NA PRAGU 
ZDRAVNIŠKE FAKULTETE 

COLUMBUS, 27. feb- — Na 
pragu zdravniške fakultete 
Ohijske državne univerze si j e  
pognal kroglo skozi glavo 43-
letni Glenn Wilson, ob čigar 
truplu j e  bila najdena notica, 
da se truplo izroči zdravniški 
šoli v svrho raztelešen j a in 
znanstvenega proučevanja. 

SIRIJA JE NAPOVEDALA 
VOJNO SILAM OSIŠCA 

DAMASK, Sirija, 28. feb.— 
Včeraj j e  poslanska zbornica 
odobrila vojno napoved Nemčiji 
in Japonski, s čemur j e  Sirija 
postala tretji  narod na Sred
njem vzhodu, ki j e  podvzel tako 
akcijo v teku štirih dni. 

Gov. Lausche zagrozil 
malomarnim županom 

Z ozirom na preiskavo, ki j e  
sedaj v teku v delovanju rake-
tirskih e l e m e n t o v  povodom 
umora Nathana Eisenberga, ni
žinskega "kral ja"  v Clevelandu, 
j e  včeraj governor Lausche v 
Columbusu izjavil, da bo nasto
pil proti vsem županom v državi, 
o katerih bi se ugotovilo, da so 
malomarni v pobijanju nižinskih 
elementov. V skrajnem slučaju 
se bo poslužil svoje oblasti in 
take župane enostavno odstavil. 

VOJAK IZ NEW YORKA 
POSLAL RDEČI VOJSKI 
ZAGOTOVILO PO ZRAKU 

NEW YORK, 27. febru
arja.  — Včeraj j e  neki a-
meriški v o j a k  iz N e w  
Yorka ustvaril neuraden 
stik z Rdečo vojsko, ki se 
bori na vzhodni fronti 30 
milj od Berlina. 

Glasom poročila, ki g a  j e  
prejela NBC radio postaja 
iz Evrope, j e  kaprol Paul 
Goldstein, ki j e  prvih 20 let 
svojega življenja prebil v 
Rusiji, sedaj pa s l u ž i  pri 
ameriški zračni sili kot me
hanik, pregovoril dva ame
riška pilota, ki sta včeraj 
bombardirala B e r l i n ,  da
sta po bombardiranju svo
jih tarč nadaljevala s pole
tom nadaljnih 30 milj do 
r u s k e  linije, k j e r  sta 
spustila na zemljo s pada
lom naslednjo v ruščini pi
sano sporočilo: 

"Ruskemu vojaku: Ber
lin ni več daleč, ampak tam 
se še v e d n o  nahaja dom 
prokletih nacijev. Ko pri
hajate b l i ž j e  in bližje do 

' njega, ne pozabite, da ona 
letala z belimi zvezdami v 
zraku so z vami ob vsaki 
pedi vaše težke borbe, do
kler ne bo izvojevana to
talna zmaga." 

Ameriške čete na obronkih 
Koelna, Muenchen-Gladbacha 
Vesti z bojišč 

^ . Umrli - ranjeni - ujeti 

London in Moskva 
poživljata Čehe, da 
prično z borbo 

LONDON, 27. februarja. — 
Radijske oddaje iz Londona in 
Moskve so snoči naslovile apel 
na podtalne sile v Češkoslovaš
ki, da odprto in širom dežele 
začno z vstajo proti nemškim 
okupacijskim silam. 

Apel, katerega j e  podpisalo 
18 članov petih češkoslovaških 
strank, pravi, da j e  napočil čas, 
da se prične z odprto borbo za 
trge in vasi v deželi. 

Sporazum z UNRRA glede 
pomoči dosežen 

LONDON, 27. februarja. — 
Češkoslovaška zamejna vlada j e  
včeraj naznanila, da j e  podpi
sala sporazum z relifno in re
habilitacijsko a d m i nistracijo 
Združenih narodov za dobavo 
pomoči, katera bo s sodelova
njem Rusije pošiljana v osvo
bojene dele Češkoslovaške sko
zi luke v Cmem morju. 

Prva pošiljate v bo otsegala 
8,000 t o n  živeža, o b l a č i l  in 
zdravniških potrebščin. 

Tri žrtve prometnih 
nesreč v enem dnevu 

Ledene ceste so v Clevelandu 
povzročile več prometnih nesreč, 
v katerih so izgubile življenje 
tri osebe. Neki 52-letni moški j e  
bil ubit, ko j e  v varnostni zoni 
čakal na u l i č n o  karo v East 
Clevelandu. Zadel ga  j e  avto, ka
terega j e  vozil neki armadni po
ročnik, ki se nahaja na dopustu. 
Dve ženski sta bili v isti nesreči 
poškodovani. 

HENRY GLOVAN 
Mr. in Mrs. Anton Glovan, 

stanujoča na 1279 E. 55 St., sta 
prejela poročilo, da j e  bil 24. de
cembra v Luksemburgu ranjen 
njun sin Corp. Henry Glovan, ki 
se sedaj zdravi v Angliji. 

Henry j e  22 let star in j e  pred 
odhodom k vojakom delal pri 
Chicago Pneumatic Tool Co. V 
septembru prošlega leta j e  bil 
ranjen tekom bpjev v Franciji. 

* * ^ 
ALBIN <J. DOLENC 

Vojni department j e  sporočil 
Mr. in Mrs. Joseph Dolenc, da j e  
izza 17. januarja pogrešan v ak
ciji na Francoskem njun sin 
Corp. Albin J. Dolenc, ki se j e  
nahajal z anti-tankovnim oddel
kom. K vojakom j e  bil poklican 
v januarju, 1943, preko morja 

I pa j e  bil poslan prošlega okto-
I bra. « 
1 Poleg njega ima Dolenčeva 
družina še dva sina pri oboro-

} ženih silah: Pvt. Frank se naha-
i j a  na Palau otoku na Pacifiku, 
j Pvt. Anthony pa j e  v Camp 
j Flannin, v Texasu. Albin j e  pred 
odhodom k vojakom delal pri 
City Ice & Fuel Co. 

* * * 

PAUL PECEK , 
Mrs. Nettie Pecek, stanujoča 

na 14302 Sylvia Ave., j e  prejela 
poročilo od vojnega departmen-
ta, da j e  bil 29. januarja ranjen 
v Franciji njen mož, Pfc. Paul 
Pecek, ki j e  bil poklican k voja
kom lanskega januarja. 

Pfc. Pecek j e  poprej delal pri 
W. S. Tyler Co. in j e  bil poslan 
preko morja preteklega decem
bra. 

* * * 

EDWARD TOMSIC 
Mr. in Mrs. John Tomšič, sta

nujoča na 809 Rudyard Ave., sta 
bila obveščena, da j e  bil 24. de
cembra v Luksemburgu resno 
ranjen njun sin Edward Tomsic, 
star 30 let, ki se j e  nahajal s tan-
kovnim oddelkom. 

Edward j e  odšel k vojakom v 
marcu 1942, preko morja pa j e  
bil poslan v novembru 1943. Po
prej j e  delal pri Apex Electric 
Manufacturing Co. 

Znamenja kažejo, da se bodo naciji 
borili ža prestolico Porenja do trpkega 
konca; 100,000 mož koplje jarke 

BULETIN 

PARIZ, četrtek, 1. marca. — Danes zgodaj zju
traj so se ameriške čete, sestoj eče iz tankovnih in pe
hotnih edinic, priborile v obronke Koelna. 

V V V 

PARIZ, četrtek, 1. marca. — Velika ofenziva gen. Eis
enhower j a je  včeraj prodrlaneposredno bližino Koelna. 
Snoči $0 se čete prve ameriške armade borile šest milj in 
pol od velikega industrijskega mesta v Porenju, potem 
ko so na treh krajih v bližini Madratha prekoračile plitvo 
reko Erft. 

ZA R O K A 

Kupujte vojne bonde In vojno-rarie-
valne znamke, da bo čimprej poraženo 
oslWe In Tse, kar ono predstavljal 

Mr. in Mrs. Jack Jesenko, 
3567 W. 61. St., naznanjata, da 
sta se zaročila njih hči Ann in 
T/Sgt. Harold F. Castle, sin Mr. 
in Mrs. Frank Castle, 7404 Halle 
Ave., ki j e  prišel domov na do
pust po 43 mesecih na Pacifiku. 
Ann j e  članica društva Brook-
lynski Slovenci št. 48 SDZ in 
lajtnant pri Častni straži SDZ. 
Čestitamo! 

N A  OPERACIJI 
Mr. Anton Anžlovar, poznani 

I trgovec z modnim blagom, na 
I 6202 St. Clair Ave., se nahaja v 
St. Alexis bolnišnici, na Broad
way, k je r  j e  srečno prestal ope
racijo. Prijatelji g a  lahko obi
ščejo od 2. do 3. ure popoldne ter 
od 7. do 8. ure zvečer, želimo mu 
skorajšnje okrevanje! 

Pojavljajo se znamenja, da so drugod pa bolj počasi. Nemci 
Nemci prisiljeni zapustiti pošto- so vrgli v boj svoje najsilnejše 
janke zapadno od reke Rene pod tanke, takozvane "Tigre", v po-
navalom tankov in pehote ame- izkusu, da ustavijo Amerikanee 
riške prve armade, kateri pove-1 _ v ,  , . . . , , • • , -x i. •, Eno poročilo, ki g a  le prejel liuie lajtnant-general Courtney , • , j . . . . .  JL ^ neki londonski list, pravi, da le H. Hodges, m pod pritiskom , , ^ ° .v, r, , padec m e s t a  Muenchen-Glad-drugih zavezniških sil na osta- , , v v . , . , J. . bach samo se vprašanje nekaj  lih sektorjih zapadne fronte. ^ 

Nemci se pripravljajo na 
smrtni b o j  za Koeln 

ur. 

Nemški odpor na skrajnem 
severu fronte, k j e r  se borijo 

Poročila s fronte javljajo, da'  Kanadčani, se j e  znatno pove-
se Nemci očividno pripravljajo' č a 1, dasiravno se sodi, da j e  
na boj za življenje in s m r t ;  nemška komanda potegnila ne-
pred Koelnom, ter dostavljajo,' k a j  čet od tam in jiR poslala na 
da j e  na delu 100,000 civilistov, i center proti Amerikancem, ki 
ki desperatno kopljejo strelske' se bližajo Koelnu in Duessel-
jarke za ojačenje obrambnega dorfu. 
zida, ki obkroža prestolico Po-' ^ . ^ I Zračna sila nadaljuje z masni-

j mi  napadi 
Ameriška deveta armada podi ^ ^raku n a d  

poveljstvom lajtnant - genera-1 g zavezniških letal, ki so 
la William H. Simpsona nada-i, j- i * v . . .  I bombardirala sovražne pozicije 
Ijuje s obkoljevanjem velitega,^^ fronti in tik za fronto, med-
zelezniskega centra Muenchen- •. , . v - , -  j tem ko so tezki bombniki uda-Gladbach, toda podrobnosti teh ... . .  , rili 
operacij so prikrite s pajcola-
nom vojaške tajnosti. 

Muenchen - Gladbach baje  pred 
padcem 

Poročila s fronte pravijo, da 
č e t e  gen. Simpsona ponekod 
napredujejo z v e l i k o  brzino. 

v notranjost Nemčije in 
bombardirali industrijske in že
lezniške tarče. 

Ameriške izgube so po šestih 
dnevih bojev še vedno primero
ma nizke. Neuradno se poroča, 
da j e  bil ubit povprečno en mož 
na vsakih devet ranjencev. 

N O V I  G R O B O V I  

DRAMSKO DR, "ANTON 
j VEROVŠEK" 

Redna mesečna s e j a  dram. 
društva "Anton Verovšek", se 
bo vršila v petek, ob 8. uri zve
č e r  v Slovenskem delavskem 
domu na Waterloo Rd. Članstva 
je prijazho vabljeno, da se ude-

jleži polnoštevilno. 

JENNIE INTIHAR | 
Kot smo včeraj' poročali, j e  ^ 

umrla po dolgi bolezni Jennie In- j 
tihar, rojena Cimperman, stara!  
69 let. Stanovala j e  na 1118 E. j 
64 St. Doma je  bila iz vasi Krva-1 
va Peč, fara  Rob, odkoder j e  • 
prišla v Cleveland pred 37 leti. i 
Bila j e  članica društva Srca Ma-. 
r i je  in društva sv. Cecilije št. 37 j 
SDZ. Tukaj zapušča soproga 
Johna, hčer Mary, poročeno Ste-
fančič, štiri sinove: John B. M. 
2/c, Sgt. Edward, William in Jo
seph, vnuka, brata Louis Cim
perman, in več drugih sorodni
kov, v starem kra ju  pa štiri bra
te in sestro. Pogreb se bo vršil 
v soboto ob 9. uri z jutra j  iz Za-
krajškovega pogrebnega zavoda 
v cerkev sv. Vida in nato na Cal-, 
vary pokopališče. 

* v * 
JOHANA KRŽMANC 

Včeraj ob 2:15 uri popoldne 
je umrla na svojem domu Joha-j 
na Kržmanc, rojena Bricelj, sta-1 
ra  59 let. Stanovala j e  na 1181 
E. 74 St., ter j e  bila sestra po-! 
kojne Terezije Bašča. Bolehala' 
je  dalj  časa. Doma j e  bila iz va
si Dobrunje, f a r a  sv. Lenard 
pod Ljubljano, odkoder j e  pri
šla v Ameriko pred 40. leti. Bi
la j e  članica društva M a r i j e  

Magdalene št. 162 KSKJ. Tukaj 
zapušča soproga Luka, doma iz 
Bevk pri Vrhniki, brata Frank 
Bricelj, 14 nečakov in nečakinj 
ter mnogo sorodnikov, v starem 
kraju pa zapušča brata. Pogreb 
se bo vršil v soboto ob 10. uri 
z jutra j  iz pogrebnega zavoda A. 
Grdina in sinovi v cerkev sv. 
Vida in nato na Calvary poko
pališče. 

* v * 
IRENE VIDMAR 

Pa teden dni trajajoči bolezni 
j e  umrla Irene Vidmar, rojena 
Dering, stara 41 let, ter stanujo
ča na 3867 E. 154 St. Poleg ža
lujočega soproga Josepha, zapu
šča sinove Richarda in Josepha, 
starše, sestro Evelyn Sheater, in 
brata Gilberta. Pogreb se bo vr
šil v soboto ob 9:30 uri z jutra j  
iz pogrebnega zavoda Louis L. 
Ferfolia, 9116 Union Ave., v cer
kev sv. Cecilije ob 10. uri in nato 
na Calvary pokopališče. 

Kampanja Rdečega križa 
za $3,088.000 v teku 

Danes se j e  začela redna kam
panja Rdečega križa, ki se bp 
nadaljevala do konca tekočega 
meseca. Kvota, ki j e  določena za 
Cleveland in okolico, j e  $3,088,-
000. 
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Mirko G .  K u h e l :  

Slovenija v horhi za svobodo 

I V .  

SLOVENCI IN RUSI 

Kot Slovani Slovenci n a j b o l j  občuduje jo  sov je t sko  
Rusi jo.  Za Amer iko  in  d r u g e  napredne države  i m a j o  glo
boko spoštovanje,  toda nobeden d r u g i  narod" j i m  ni toliko 
p r i  srcu kot  ruski .  Med jugoslovanskimi jeziki  j e  s lovenski  
ruskemu n a j b o l j  soroden. T a  f a k t  j e  b i l  posebno n a j b o l j  
dokazan med p r v o  svetovno vojno, k o  j e  a v s t r i j s k a  v l a d a  
poslala mnogo ruskih  vo jn ih  u je tn ikov  za delo v sloven
s k e  vas i  in m a n j š a  mesta. Naši l j u d j e  so brez  posebnih po-
težkoč razumeli  n j i h o v  jezik  in u je tn ik i  s lovenskega in  po 
par  mesecih p r e b i v a n j a  v Sloveni j i  so Rusi  z lahkoto go
voril i  slovenščino. 

T e d a j  naš  narod n i  nobenega u je tn ika  vprašal,  kak
šne politične pripadnosti je ,  dasi  so bi l i  Rusi  " a v s t r i j s k i  
sovražniki."  Čutil j e  plemensko vez, k i  j o  j e  u t r j e v a l  so
rodni jezik, in s e  zavedal,  d a  so bi l i  Rusi  ravnotako prisi
l j e n i  boriti  s e  za  " c a r j a "  kot  so s e  Slovenci za avstr i j ske
g a  cesar ja .  

P r v e  ves t i  o junaškem odporu rdeče armade proti  
Hit ler jev im hordam so južne  Slovane elektrizirale. Sta
l ingrad!  Rus i  t i r a j o  nem š k o  zverino naza j  v n j e n  lasten 
brlog!  Bl iža jo  s e  — Balkanu!  Bol j šega  zdravi la  b i  n e  mo
g e l  predpisati  nobeden zdravnik.  Ko j e  dospela v Sloveni
j o  novica, d a  poši l ja  s o v j e t s k a  v l a d a  s v o j o  vo jaško  mis i jo  
v Jugos lav i jo  in# v Sloveni jo,  j e  zavladalo vel ikansko na
vdušen je .  T a m  so s e  že  nahaja l i  člani anglo-ameriške mi
s i je ,  n a  katere  j e  b i l  narod silno ponosen. S e d a j  p a  š e  ru
s k a  mis i ja !  J u h e  j !  

A m p a k  politični in vo jašk i  voditel j i ,  dasi  prevzet i  od 
navdušenja,  so ostali realistični. S p r e j e m  r u s k e  m i s i j e  n i  
bi l  nič v e č j i  kot  s p r e j e m  Amerikancev  in Angležev.  Bi la  
p a  j e  ena razlika: Slovenci so s e  brez  potežkoč (brez vsa
kih  tolmačev), lahko pogovar ja l i  s člani rdeče armade, 
k a r  j e  bilo nemogoče v s luča j ih  slovenščine n e  veščih 
Amerikancev in Angležev.  

Načelnik r u s k e  m i s i j e  za Sloveni jo  j e  nadpolkovnik 
Bogomolov, podnačelnik p a  polkovnik Petrahalceff .  V e s  
š t a b  t e  m i s i j e  j e  kmalu  po  prihodu dal  v sakemu vedeti,  
d a  j e  v Sloveni j i  radi  vo jašk ih  in n e  političnih razlogov. 
Dopustili niso niti, da b i  j i h  partizani nazivali  "Tovariš,"  
češ, le  člani rdeče armade s m e j o  tako nazivati  eden dru
gega.  Brez posebnega i z g o v a r j a n j a  so zahtevali,  d a  s e  j i h  
pr i  nagovoru naziva  "Gospodin."  To stališče n i  preseneti
lo samo Slovence, temveč tudi Amerikance in Angleže, k i  
so s e  že " tovar i š ih"  s partizani. 

Rusi  so s e  takoj  izkazali za praktične v o j a k e  in  so s e  
brigali  izkl jučno l e  za v o j a š k e  zadeve. Potovali  so po Slo
v e n i j i  in proučevali  in presojal i  vo jašk i  položaj. Trati l i  
niso n e  časa n e  besed. Partizanskim of ic i r jem so narav
nost povedali, k a j  j i m  j e  v šeč  in k a j  ne, k j e  so napravi l i  
napake in  kako j i h  n a j  popravi jo.  V tem oziru so Rusi  
bol j  odprti  kot  Amerikanci  ali Angleži,  k i  s e  v mnogih slu
čaj ih,  boječi  s e  zamere, niso upali  j a v n o  izraziti svo jo  kri
tiko. 

Rusi  niso nobenega vprašal i  o n j e g o v e m  političnem 
prepričanju.  Zanimali so s e  le  za v o j a š k e  zadeve. In vs led  
tega tudi slovenski komunisti  niso imeli drugačne v e l j a v e  
pr i  članih r u s k e  misi je,  razen ono, k i  so j o  zaslužili kot  
borci proti sovražniku na bojnem pol ju  — in n e  potom 
pisanja  in govorice. 

PRIMORSKO V P R A Š A N J E  

Osvobddilna fronti  zlasti poudar ja  nove m e j e  za po
vojno Slovenijo, v kateri  mora biti  vk l jučeno tudi Pri-
morje,  Istra  in južna Koroška. V p r a š a n j e  Trsta  j e  tudi  
vedno n a  površ ju .  Trs t  ima več  i ta l i janskega kot  sloven
skega  prebivalstva,  vs led  tega  partizanski voditel j i  zah
tevajo,  d a  zavezniki pr ik l juč i jo  Trs t  k Sloveni j i  brez ka

kega  plebiscita. Zahteve teh pokra j in  od strani  Osvobo
dilne f ronte  (predvojne politične s t ranke  s o  s k o r a j  do ma
lega ignorirale to vprašanje),  so pripomogle k razvo ju  par
tizanskega g i b a n j a  v v s e h  teh prizadetih okra j ih.  Narod j e  
v s e  t e  zahteve g lede  preuredi tve  m e j  z ve l ik im navduše
n j e m  pozdravil  in j i h  podprl. Niti n e  v p r a š u j e  katera  
" s t r a n k a "  bo uresničila n j e g o v e  aspiraci je  in  t e ž n j e  g lede 
Združene Sloveni je .  V nobenem s luča ju  s e  Osvobodilna 
f ronta  n i  posluževala gesla  a l i  taktike, bodisi v notranj ih  
ali  zunanj ih  zadevah, ali  napram okupatorju,  — kater ih  
n e  b i  narod v celoti odobraval  in  j i h  podprl. 

Osvobodilna f ronta  posebno poudar ja  londonski p a k t  
izza l e ta  1915, k o  so bi l i  primorski  Slovenci prodani Ita
l i janom za n j ihovo v o j s k o v a n j e  z zavezniki v p r v i  svetov
ni vojni .  Osvobodilna f ronta  s e  j e  odločila, d a  s e  k a j  take
g a  n e  s m e  v e č  ponoviti. Narod j e  politično dozorel in  s e  j e  
s s v o j i m  lastnim orožjem in t r p l j e n j e m  povspel  do veliči
ne, ka tere  čast  in spoštovanje  namerava  p r e d  v s e m  sve
tom braniti.  P r i p r a v l j e n  j e  spre je t i  posledice plebiscita v 
v seh  kra j ih ,  toda g lede  Trs ta  smatra  za upravičeno, d a  
g a  zavezniki izročijo J u g o s l a v i j i  kot  kazen, katero mora 
I ta l i ja  plačati za s v o j e  sodelovanje z osiščem. 

KOMUNIZEM V SLOVENIJI N E  MORE USPETI 

Po koncu t e  v o j n e  Sloveni ja  n e  bo sledila Sov je t sk i  
zvezi niti  n e  Ameriki .  Ekonomski s istem ene nit i  d r u g e  n i  
prikladen za tako m a j h n o  deželo. Toda našla  bo  s redn jo  
pot, k i  bo  dopuščala popoln razvo j  pr ivatnih p o d j e t i j  in  
obenem onemogočila k a k o  vel iko nezaposlenost. Sistem ru
skega  kolektivizma n i  izvedl j iv .  Zadosti p a  j e  dela za vsa
k e g a  Slovenca in Slovenko za prihodnjih p e t n a j s t  a l i  dva j
set  let. Dežela j e  zadosti razdejana in opustošena. In radi  
tega  tudi p r a v i  komunizem v Sloveni j i  n e  more uspeti. 
K a r  j e  komunističnih elementov, so pr ikl jučeni  k Osvobo
dilni f ronti  in v s i  s k u š a j o  Slovencem priborit i  take  pra
vice, kot  j i h  predvideva  ameriški  "Bi l i  of Rights,"  gospo
darske  probleme p a  prepuščajo  takemu ekonomskemu na
črtu, k i  j e  n a  podlagi gospodarskega bogastva  deželi naj
b o l j  prikladen. 

Na podlagi teh d e j s t e v  bo  v novi  Sloveni j i  igrala  ko
munistična s t ranka  prece j  pohlevno vlogo, toda b o l j  rea
listično in  narodnega značaja, tore j  n e  more bi t i  nevarna.  

Švejkovo pismo z Italije 
Nekje v južiti Franciji 

To pismo sem poslal v "Ena
kopravnost" še z Italije 20. av
gusta 1944, in meni še dozdeva, 
da ni prišlo v Ameriko. K e r  
imam danes p a r ur prostega 
časa, s e m  se namenil, da ga  
prepišem. 

Danes hočem opisati kolikor 
mi j e  dovoljeno o delovanju na
šega bataljona. Kakor čitatelji 
razvidi jo iz mojega naslova, 
sem prideljen železniškemu ba
taljonu. (Pripomba — sedaj ne 
več) In smo takorekoč potujo
či "Roundhouse", in večina biv
ši železniški delavci od N e w  
York Central in Santa Fe že
lezniške družbe. Naša prva na
loga je, kadar pridemo v novo 
zavzeto mesto, da g r e m o  v 
Roundhouse in pregledamo ko
liko j e  sovražnik uničil in ako 
se bo dalo k a j  popraviti za na-
daljno rabo. V največjih sluča
jih sovražnik uniči vse, le tu in 
tam se dobi še lokomotiva, da 
se jo da še toliko popraviti, da 
je  še za rabo. Zato s m o  tudi 
največ nastavljehi v večjih že
lezniških križiščih. 

Gotovo bo kateri čitateljev 
rekel, no, s a j  to ni nevarno de
lo. Ali, dragi čitatelj, vedi, da 
36 motiš. Bolj kakor na fronti 
v prvi liniji, ker sovražnik ne 
želi bolj kot razdejati v s a k o  
železniško zvezo, zato nas so
vražni aeroplani tudi redno na
padajo. Naše delo j e  razdeljeno 
na kompanije, naša kompanija 
ima samo mašiniste in boiler-
makers itd. Pri drugi s a m i  
strojevodje in kurjači in tako 
naprej. Tako, da smo res kakor 
velika potujoča železniška to
varna. 

Naše sedanje bivališče je  ve
liko skladišče, v katerem s e m  
pa zelo v dvomu, da so imeli 
Italijani kdaj  k a j  blaga, nalože
nega tukaj  notri. Meni se vidi 
tako, da ga j e  dal Mussolini po
staviti zato, da ako bi mu bila 
s r e č a  mila v t e j  vojni, da bi 
skladal notri po drugih deže
lah naropano blago. Ali vojna 

j igra j e  nevarna igra in Musso 
I j e  končal tako žalostno. Še bolj 
! žalostna j e  pa dedščina italijan-
i skega ljudstva za Mussolini jem, 
j katerim ni zapustil drugega, 
i kakor trpljenje in revščino. Da, 
I vojna igra j e  nevarna igra, rav-
I no ko si kateri zavojevalec mi-
; sli, da ima višje karte v rokah, 
I potegne nasprotnik "asa"  z ro-
i kava. Tako se je  zgodilo z vse-
I mi, kateri so hoteli zavojevati 
I svet. Naj  bo Aleksander veliki, 
I Hanibal ali Napoleon itd. In tu-
' di v sedanji vojni izgublja Hit-
I ler vse ."ase" in ako bo igral ta-
' ko slabo, izgubi še pred jese-
i njo vse. Jaz želim samo to, da 
I ga zavezniki ne pustijo s tako 
I lahko kaznijo, kakor so pustili 
I Viljema II., kateri n a s  je  po-
I tegnil v prvo svetovno klanje. 
1 Želim, da ga  izročijo m e n i v 
I roke, in jaz bi g a  mučil hujše 
I kakor so znali španski inkvizi-
I torji. 
I Da, n a š e  stanovanje j e  zelo 
j udobno v t e j  vročini. (Pripom-
'ba :  pismo j e  bilo pisano 20. av-
I gusta), ker ima debel zid z že-
I lezobetona. Seveda, pa bi bilo 
j to stanovanje slabo pozimi, ker 
bi bil tuka j  mraz kakor v lede-

! niči; upam, da za zimo ne bom 
j več tukaj. Želim samo to, da bi 
, do zime plapolala naša zvezd-
' nata zastava nad Reichstagom 
! in jaz da bi se sprehajal po Hit
lerjevem privatnem bivališču 
Berchtesgaden. 

No, naši fantje d e l a j o  v 
Roundhouse, meni j e  bila dana 
pred več meseci služba kompa-
nijskega trobentača, t a k o  da 
sem nekak kompanijski angelj 
Gabrijel. (Sliko Švejka s tro
bento ima Uredništvo). 

K d o r  j e  bil vojak, ve kako 
vojaki ljubijo kompanijskega 
trobentača. No, pravo delo za 
Švejka. Časa imam veliko pro
stega in tako si sedaj ogledu
jem zgodovinske kraje Italije 
in se pogovarjam z črnookimi 
signorinami, katere so v resnici 
prijazne z nami ameriškimi vo
jaki, ker bi vsaka rada prišla 

po končani vojni v svobodno 
Ameriko, ali jaz mislim, da iz 
te moke ne bo kruha, k e r mi 
vojaki se držimo naše narodne 
pesmi, ki se glasi; "Boben bob
na, bam brbam, jutri g r e m o  
kam drugam". 

Pred časom sem obiskal Rim. 
Bil sem v cerkvi sv. Petra, Co-
loseum, nadalje Palazzo Ve-
netzia, k jer  se j e  v času fašiz
ma ustil Mussolini žalostnega 
spomina, da bo podjarmil svet 
z osem milijoni bajoneti. Ali 
možicelj j e  pozabil, da današnja 
vojna ni vojna bajonetov, pač 
pa j e  vojna strojev, katerih pa 
kohkor sem razvidel z mojega 
dvoletnega časa čez lužo, da jih 
ni imel. Obiskal sem tudi kata
kombe in slavni Pompej in še 
veliko drugih zanimivih in zgo
dovinskih krajev, katerih ime
na pa za s e d a j  še ne morem 
omeniti, to pride kdaj  pozneje. 

Ko tako opazujem Italijo in 
njeno prebivalstvo, mi pride ne
štetokrat na misel, da z kom 
je  mislil Musso, da bo podjar
mil svet? Ali z tistimi osem mi
lijoni bajoneti ali k a j ?  Jaz se
da j  rečem Italijanom, kadar se 
šalim ž njimi, da so vsi bajone
ti strti. (Otto milione baionette 
tutti rotte). R e s ,  človek, ki 
opazuje slabo opremljeno in 
opravljeno vojaštvo, ne ve  ali 
bi se jezil ali smejal tem osvo-
jevalcem. Taka jeza me včasih 
prime, da bi najrajši  vse pre-
metal, ko se spomnim, da so ti 
pipci hoteli osvojiti, svet, in za
tirali so naše slovenske brate. 
Tukaj jim mi delimo karmele, 
oni našemu narodu batine. 

Res, kako bi mogel ljubiti te 
ljudi? Kakor j e  učil Kristus, 
meni j e  to nemogoče, ako se 
nam tudi silijo biti naši zavez
niki. V mestu, k jer  sem bil na
stavljen prej, so bili vojaki in 
civilisti vse bolj pohlevni kakor 
so tukaj, dasi so tudi tukaj  lač
ni. Ali fašizma še ne morejo po
zabiti, so še vedno oholi, kakor 
da bi v resnici podjarmili svet. 

Sedaj pa malo o jiaših slo
venskih fantih v naši kompani-
ji. Dasi j e  naš narod najmanj
ši med svetovnimi narodi, smo 
v naši kompaniji ameriški Slo
venci prav dobro zastopani, in 
da so naše slovenske pesmi po
pularne, dokazuje dejstvo, ker 
jih pojejo še ameriški Indijan
ci. Pred časom sem srečal Ro
bert A. Johnson, kateri j e  či
stokrven Indijanec, z naše kom
panije, kateri j e  lepo žvižgal ži-
dano marelo. Vprašam ga, k j e  
se j e  naučil to? In mi pojasni, 
da posluša Frank Mišmaša, ka
teri igra to na harmoniko. Meni 
se j e  dopadlo, da Indijanec žviž
ga židano marelo. (Tako sem 
mislil, glej, glej, n a š  Viljem 
Lausche lahko postane slaven 
z židano marelo, k & k o r  sam 
Johann Strauss z Donavskim 
valčkom.) 

Slovenci, kateri reprezentira-
mo našo kompanijo, smo slede
či : Frank Mišmaš, ki j e  n a š  
igralec na harmoniko, doma z 
Pueblo, Colo., P e t e r  Žagar, 
Kansas City, Kansas, Anthony 
Težak, Denver, Colo., Frank To-
Mažin, La-Salle, 111., in moja ma
lenkost, potem pa še pri drugi 
kompaniji en Clevelandčan J. 
Roje in še Louis Yarm z Col-
linwooda jo včasih primaha, in 
tako imamo včasih cel koncert. 
Se imamo včasih kar lepo tu
k a j  v Italiji, posebno kadar gre
mo v vas h kaki italijanski dru
žini, in Frank raztegne harmo
niko, da meni vedno pride na 
misel: Evo, Lahi, vi niste dovo
lili našim Primorcem govoriti 
slovensko, sedaj morate pa po
slušati slovensko muziko. In jaz 
jim v zabelo zapojem tisto, ki 
se g l a s i :  "Pa bodeš videl, ti 
Italijan, kri bode stekla z tvojih 
ran, banda, banda že igra itd". 

Veliko bi še rad napisal, ali 
nv)ja kolena so otrpnila, k e r  
moram pisati na kolenih, in to 
ni nič k a j  prijetno delo. Predno 

pa zaključim, apeliram na vse 
Slovence, katere j e  rodila za
vedna slovenska mati, da pod
pirate Jugoslovanski pomožni 
odbor S. S., ker naši l judje v 
domovini bodo zmrzovali to zi
mo, in bi bilo zelo priporočljivo, 
da bi rojaki v Ameriki pričeli 
zbirati staro obleko, katere sem 
gotov, da leži še dovolj po pod
strešjih (opomba urednika: To 
se j e  že zgodilo in prva pošiljka 
j e  že dospela v domovino). Mo
j e  mnenje je, da se bodo razme
re toliko uredile do zime, da se 
jim bo lahko poslalo potrebno 
obleko do Božiča. Pomagajte 
otirati solze našim bratom in se
stram onkraj morja. Delajte po 
geslu Janko Roglja: Daj brat, 
pomagaj sestra. Pustite vse ne
potrebne strankarske p r e p i r e  
na strani. 

Poskusite Sodelovati v s a j  za 
to humanitarno ustanovo slož
no, bratsko in sestrsko. Pustite 
strankarstvo pri miru in n a j  se 
ne piše uredniških člankov ka-
koršen oni, ki mi j e  po naključju 
prišel v roke z "Ameriške Do
movine" z dne 1. julija 1944. 
(F^repišem samo par stavkov): 
"Kaj  n a j  bi bila prva SANSova 
naloga, smo tudi mi pojasnili v 
zadnjih dveh uvodnikih. (Teh 
nisem čital in mi ni znano ka
ko je  bilo pojasnilo). Vemo pa 
že v naprej, da s ni o govorili 
gluhim ušesom, dokler so v od
boru taki kot Adamič, Kristan, 
Rogelj, Zaje in pa glavni tajnik 
Kuhel j .  Edina v tem odboru, ki 
razumeta vso stvar prav, sta 
ga. Prisland in Jože Zalar. Pa 
k a j  bosta opravila dva p r o t i  
vsem drugim? 

Kot ameriški vojak sloven
skega p o r e k l a ,  apeliram na 
urednika "Ameriške Domovine", 
da n a j  pusti t a k e  uredniške 
članke na strani in poskusi so
delovati z drugimi v s a j  zžt to 
ustanovo. 

Meni se vidi, da j e  vsaka or
ganizacija urejena po vojaškem 
načinu, kot so urejene vse vo
jaške edinice. Dva ne naredita 
veliko, združeni vse. Ni moj na
men se vtikati v kako polemiko, 
povedati sem hotel le s v o j e  
mnenje. Apeliram še enkrat na 
vas, dragi r o j a k i ,  pozabite 
osebne mržnje, da ne bodo re
kli naši bratje v domovini, da 
smo jih pozabili v najbolj kri-
tičnji uri. 

Pozdrav čitateljem teh vrstic 
in ostajam vaš d o b r i  vojak 
Švejk. 

Louis Elovar. 
Opomba: (Naslov dobijo prija

telji ali kdor hoče Švejku pi
sati, v našemu uradu). 

Kupujte vojne bondc in  vojno-varie-
valne znamke, da bo čimprej poraženo 
osišče in  vse. kar onn predstavlja! 

DomaČa fronto 

Pazite na električne io ^ 
nične naprave 

Urad za civilne . 
pri War Production odiŵ j 
zivlja hišne gospodarje, 
bro pazijo na svoje napi 
radio aparate, 
ne stroje, peči in vse e 
in mehanične napravei 
danes bolj važno kot 
prej. O.C.R. uradniki 
vili, da so vojaške 
ko narasle, da se bo P ^ 
j a  domačih potrebščin & 
kla. To in pa siW 
nje  vseh popravljalnih®^ 
laga nujno dolžnost, ^ 
na stare naprave in 
šamo življenje tako 
le mogoče. 

Svarilo glede zate""'' , 
War Washington. — M 

duction Board je 
ima n a m e n ,  nastopi 
ostrostjo proti prestop 
ločb  zatemnitve, ki 
jejo pod imenom ^ 
d e r  U - 9 "  uporabo 
nekaterih s lučaj ih,  
bi pokoril svarilu v . f 

k 

dni, izgubi pravic« ^ 
elektrike, svare ura 

Pomanjkanje 

Washington. , ĵpe: 
Administrator 
izjavil, da mora civî ,̂ 
valstvo p r ičakovat i  
časa" še nadaljnje P 
manjkanja živeža 
j o č i h  p o t r e b  , p«! 
Lend-Lease; grozde® 
kanje pa ne bo resU® 
obdelovali Victory 
bodo d o m a  vkuhali 
množine pridelkov 

vrte' 
Či®" 

Veteran dobil P' 
posojil® 

Washington obj» 

lodje' ....... - - • 
sojil izplačanih 

^ d a l o  
tional Bank of ^ j ir, 
sicer za v s o t o  

eija za veterane je 
sojilo, katero je P̂ jj 
Charles 
Church, Va., ki 
takozvanih GI P° ' 

od O 

$3,000. V e t e r a D s k ^ ' ^  
cija j e  jamčila za 
tega zneska. 

J 

WNM 

WOW 

KUPUJTE 

' Service to men of (he Navy is just a i  important • ^ 
American Red Cross as aid and assistance to f "  
in other branches of the armed forces. This 1945 " 
î ymbolizes vervice to the men who fight on the ee**" 
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U n S T R I č E K  
BEL-AMI 

•̂ rancoski spisal — GUY DE MAUPASSANT 

Prevel — OTON ŽUPANČIČ 
iiiii 

(Nada l j evan je )  

bleda 
Jaz 

j e  z a š e p e t a l a :  

j e  v o b r a z :  
.Bern ga vlekla?" 

•irp. J C V 

"sni ,7®® ste kar nore 
ge, Ali S u z a n a  i n  d r u -

res Tvii'oijx J 
z a -da misliš, da nisem 

i, L , moreš strpeti dva 
W,^1 povabila?" 
% %  vzravnala: 

žovoriti ^ ti, z menoj tako 
V2rasi„" si, da nisem 

'̂ajDrl- • kakor ti." 
% vltoD ^ ostrmel, kakor v 
č i l  

Ma sama, j e  sto-
j ^ zrcalo, da bi 

^̂ Prioa+f _̂ k̂or da se hoče 

odšel in 
(i| "Strela' jG zarenta-

^rata za seboj 
'j i • 

. /ehote 
Ned, 

^ na n j i  
»cmo&de, 

"jezHoK ' tako grozno se 
''"• Suzanl̂ '̂ JG dogo-

% stricu ubij ena v le-
kPi s t n w *  

[[' moti ® Suzano! Ne, 
I ^ je n' res. De-

fantf v tega 
"Tadeja J ' ^̂ t̂o naravno; in 

/ N j ' e d o b i  za moža; 
vglavo!  

I* ^ to "G more bi 
ssk, . Spleten! 

ShiA I) P r e m i š l j a l a  
Vsi z m e d e n a ,  k a k o r  

trof. Ne, lepi striček pač niče
sar ne ve o Suzanini vragoliji. 

In dolgo j e  premišljala, ali 
bi utegnil biti ta mož podel ali 
nedolžen. Kak lopov, če j e  on 
vse to napeljal. In k a j  se uteg
ne zgoditi? Koliko nevarnosti, 
koliko dušne muke j e  gledala v 
svojih mislih! 

Ako ne ve on ničesar, potem 
se da še vse poravnati. Za pol 
leta s Suzano po svetu, in vse 
j o  bo minilo. A kako bi mu 
mogla stopiti potČm ona pred 
oči? S a j  ga še vedno l jubi !  Ta 
strast j e  tičala v n j i  kakor pu
ščica z zakrivljeno ostjo, ki j e  
ne moreš več iz dreti. 

Brez njega živeti j i  j e  nemo
goče. Rajša smrt! 

Njena misel j e  blodila med 
to bojaznijo in vsemi temi ne
gotovostmi. Bolečina j i  j e  za
čela kljuvati v glavi; njene 
misli so bile mučne, zbegane, 
bolele so jo. Nervozno j e  iska
la jasnosti, obupavala je, ker j e  
ni našla. Pogledala j e  na uro, 
ena j e  že minila. Dejala j e  sa
ma pri sebi: "Tako ne morem 
ostati, zlaznela bi. Vse moram 
vedeti. Suzano vzbudim, da jo 
vprašam." 

In šla je, izzuta, da ne bi ro
potala, s svečo v roki, proti 
hčerini sobi. Nalahno j e  odpr 

gledala na postelj. Ni bila po
ležana. Izprva ni poj mila, mi
slila je, da govori hčei-ka še z 
očetom. A nenadoma se j i  vzbu
di strašna slutnja in tekla j e  k 
svojemu možu. Bil j e  v postelji 

lin j e  še čital. 
Zbegan j e  vprašal: 
"No, k a j ?  K a j  pa ti je?"  
Za jecljala j e :  
"Ali si videl Suzano?" 
"Jaz? Ne. Zakaj?" 
"Ker j e . . .  ker j e . ,  odšla. 

V njeni sobi j e  ni." 
Z enim skokom j e  planil s 

postelje, si nateknil copate in 
brez spodnjih hlač, s plahuta
joče srajco, j e  dirjal proti so
bi svoje hčere. 

Samo da j e  pogledal noter, 
več zanj. Pobegnila je. 

Sesedel se j e  v naslanjač in je  
I postavil svetilko pred se na tla. 
j Žena je  prihitela za njim. Jec-
nila j e :  

"No? Kaj?" 
- Ni imel več moči, da bi odgo
voril; niti jeze ni bilo v njego
vem glasu, zastokal je :  

"Končano je !  Ima jo. Izgub
ljeni smo." 
' Ona ni razumela: 

"Kako—izgubljeni ?" 
"E, k a j  pa drugega. Sedaj jo 

mora poročiti." 
Zatulila j e  kakor žival: 
"On? Nikdar! Ali si blazen?" 
Odgovoril j i  j e  žalostno: 
"Tuliti ne pomaga prav nič. 

Odpeljal jo  je, onečastil jo je. 
Še najugodneje bo, če mu jo da
mo. Če napravimo spretno, ne bo 
živ krst vedel za to pustolovšči
no." 

Ona, v strahoviti "razburjeno-
- „ X sti, j e  ponavljala: 

velfitih katas- la vrata, vstopila v sobo, po- "Nikdar! Nikdar ne dobi Su-

»Jetno 
m izmenjavamo Eagle znamke 

THE MAY CO. 
POSEBNI NAKUPI! 

ZAOUE 
ga. t a  za spravo 

ti-frggg ° kerozina, an-
6 ^ ^ ' J ^ r p e n t i n a f  itd. 

gasolin 
Pa 2g truck, čolne ali 
pgg ponovno napolnjenje 

' ' ' l ikaI, ' 
Ionov ^ t a  drži 7% ga. 
122/" v." • visoka, 
H a .  10%" glo-

* ®̂Žka p 
kovina. 

% •>' robi so zvarjeni, 
s .  

• • . Se 1. u pokrov 

• • • priroč-
oseljj Gse ena ali dve 

* Ol' 
finiš . , . 

j® Varnjf^^tovljena, da 
®tjo. zarjave-

K 
i'h v skupinah po dveh in dobite 
posebno posodo za spravo 

2 kanti, si ne samo prihra-

2 za 2-79 
2lc 

ki j e  primeren za 
tudi dobite ta močno 

.̂ "̂1 lest 
sj\,„ĵ ^^®|̂ jaiije ali se ga lahko rabi 

>̂̂ i'ač, orodja, mila, itd. Je t>arve 

NARO< 
T h e  

ILA PO I'OSTI IN TIOLKFONU—POKLIČITE Cllerry 3000 
M a y  COMPANY HOUSEWARES PETO NADSTROPJE 

zane! Jaz tega nikdar ne dovo
lim." 

Walter j e  zamrmral ves pobit: 
"Če jo  pa že ima. Saj  nama jo  
j e  vzel. Sedaj jo bo imel pri sebi 
in jo skrival, dokler se ne vda
mo. Torej, da preprečimo škan
dal, se moramo takoj vdati." 

Njegovo ženo je  trgala bole
čina, ki j e  ni hotela priznati, in 
venomer j e  ponavljala: 

"Ne, ne! Jaz ne dovolim nik
dar!" 

Nestrpno je  dejal: 
"Ampak če j e  pa sploh vsake 

besede škoda! Mora biti! O, lo
pov, ta nas j e  pa navil, ta !  . . . 
Odločen možak j e  pa le. Našli 
bi bili lahko boljšega po stanu, 
tako prebrisanega pa ne. In bo
dočnost ima pred seboj. To j e  
mož bodočnosti. Poslanec bo in 
še minister." 

Gospa Walterjeva j e  izjavila 
s trdovratno energijo: 

"Nikdar se mu ne dam oženiti 
s Suzano . . .  Ali razumeš . . . 
nikdar!" 

Sedaj se j e  pa razjezil, in, 
praktičen človek, se j e  zavzel za 
lepega strička. 

"Tak molči no . . .  če ti pra
vim še enkrat . . .  da mora in 
mora biti. In kdo ve? Nemara 
nam ne bo niti žal. Z ljudmi take 
baže ne veš nikoli, kako kane. i ' I 
Saj  si videla, kako j e  strmogla
vil s tremi članki tega poniglav-
ca Laroche-Mathieuja, in kako 
dostojno je  to naredil, kar j e  bi
lo zanj, za soproga, prokleto tež
ko. Sploh bomo pa videli. Na 
vsak način smo v škripcih. Ne 
moremo se izviti." 

Nji j e  bilo, da bi bila kričala, 
se valjala po tleh, si pulila lase. 
Še enkrat je  spregovorila z raz
dvojenim glasom: 

"Ne bo j e  imel. . . jaz . . .  jaz 
. . . nočem!" 

Walter j e  vstal, vzel svetilko, 
in j e  dejal: 

"Beži no, bedasta si kakor vse 
ženske. Delate samo po strasti. 
Ne znate se prilagoditi razme
ram . . . nespametnice ste! Jaz 
ti povem, da se oženi ž njo >.«. . 
Mora biti." 

In oddrsal j e  s svojimi copa
tami, kakor smešna pošast v 
nočni srajci je  lezel po širokem 
h o d n i k u  prostrane, spavajoče 
palače in j e  brez šuma stopil v 
svojo sobo. 

Gospa Walterjeva je  ostala, in 
neznosna bolečina j i  j e  rezala 
srce. Pravzaprav j i  še sedaj ni 
bilo vse jasno. Samo trpela je. 
Potem se j e  domislila, da ne mo
re ostati tukaj  celo noč, ne da bi 
se genila. Silno potrebo j e  začu
tila, da bi zbežala kar na slepo, 
tekla, iskala pomoči, tolažnika. 

Premišljala je, koga bi lahko 
poklicala. Kakega moškega! Ni 
se ga spomnila! Duhovnika! Da, 
duhovnika! Vrgla bi se mu pred 
noge, mu priznala vse, mu izpo
vedala svoj greh, razložila svoj 
obup. On bo pač razumel, da ta 
lopov ne sme vzeti Suzane za že
no, in preprečil bo to nakano. 

Duhovnika mora imeti, takoj 

mora priti k n j i !  A k j e  bi ga na
šla? Kam bi se obrnila? Tako ne 
more ostati. 

In tedaj j i  j e  priplavala pred 
oči, kakor vizija, mila podoba 
Jezusa na morskih valovih. Stal 
j e  pred njo tako razločen, kakor 
takrat, ko j e  gledala njegovo sli
ko. Torej jo kliče; tako-le j i  go
vori: 

"Pridi k meni. Pridi in poklek
ni pred moje noge. Potolažim te 
in navdihnem ti pravo misel, da 
boš vedela, k a j  ti j e  storiti." 

Vzela j e  svečo, stopila iz sobe 
in šla v cvetličnjak. Jezus j e  bil 
čisto zadaj, v majhni sobi, ki so 
jo zapirali s steklenimi vrati, da 
ne bi vlaga platna pokvarila. 

Bilo je, kakor kapela sredi ga
j a  s prečudnim drevjem. 

Ko j e  gospa Walter stopila v 

cvetličnjak, jo  j e  prevzela gosta 
tema, ker ga doslej še ni videla 
drugače nego v močni razsvet
ljavi. Težke rastline iz vročih 
krajev so razlivale po zraku svo* 
j e  omamne vonjave. In ker vrata 
niso bila več odprta, j e  zrak v 
tem čudnem gozdu vjet  pod cvet-
ličnjakov obok, legal na prsa, j e  
dušil in opajal, del dobro in sla
bo, tako da j e  tekel po životu 
zmeden občutek naslade in smr
ti. 

Uboga žena j e  počasi stopala, 
vznemirjal jo j e  mrak, po kate
rem j e  plesala svečina luč, da so 
bile videti rastline v njenem od-
svitu kakor pošastna bitja s čud
no razpotegnjenimi in spačeni-
mi oblikami. 

Nenadoma uzre Krista. Odpr
la j e  vrata, ki so ga ločila od nje 

j in se j e  zgrudila na kolena. 
Najprej j e  goreče molila, jec-

Ijaje besede strastne ljubezni in 
obupane prošnje. Potem, ko se 
j e  žar njenih prošnja polegel, j e  

' dvignila pfoti n j e m u  oči ter 
ostala tako s strahom presunje-
na. V trepetajočem svitu te edi
ne luči, ki ga j e  le slabo in od 
spodaj osvetljevala, j e  bil, tako 

i podoben lepemu stričku, da ni 
bil več Bog; njen ljubček jo j e  
gledal. Bile so njegove oči, nje
govo čelo, izraz njegovega lica, 
hladnega in ošabnega lica! 

Jecljala je :  "Jezus! — Jezus! 
—Jezus!" In beseda "Georges" 
j i  j e  silila na ustnice. Hipoma j i  
pride na um, da Georges, nema
ra to uro, objema njeno hčer. 
Sam je  k je  z njo, v sobi. On! On! 
S Suzano! 

Tilden Plays Again 

"Bijr BiH" TMden, known to tennis 
f a n s  for  h i s  power fu l  overhead 
smash,  goes for  a high one as  h e  
practices for  Ijis" match  to b e  held  at  
t h e  71st reg iment  armory,  N e w  York  
City, for  the  benefit of the "Gros-
•inger Canteen by Mall." 

1883 1945 

NAZNANILO IN ZAHVALA 
Žalostnim in globoko potrtim srcem naznanjamo vsem sorodnikom, prijate

ljem in znancem prežalostno vest, da j e  nemila smrt posegla v našo družino 
in nam odvzela p rel j ubijenega in nikdar pozabljenega soproga in očeta 

ki j e  dne 16. decembra 1944 pri delu v tovarni dobil tako nevarne poškodbe, ka
terim j e  po mučnem trpl jenju v bolnišnici podlegel dne 24. januarja 1935 in 
sixc^yiden s svetimi zakramenti mirno v Bogu zaspal večno spanje v starosti 61 
let. • 

Doma j e  bil iz Karenitka, fara  Sv. Lovrenc. Po opravljeni pogrebni sveti 
maši v cerkvi Sv. Vida j e  bil položen k večnem počitku dne 27.januarja 1945 
na Calvary pokopališče. 

Globoko hvaležni se želimo pri
srčno zahvaliti Rev. Francis Baragi za 
tolažbo in podeljene svete zakramen
te, za molitve ob krsti in za spremstvo 
iz hiše žalosti v cerkev in na pokopali
šče, za opravljeno sveto mašo in cer
kvene pogrebne obrede in za tako gan
l j iv  tolažilni govor v cerkvi. 

Našo prisrčno zahvalo naj  sprej
mejo vsi, ki so nam bili v tolažbo in 
pomoč in nam k a j  dobrega storili za 
časa njegovega ponesrečen j a in v teh 
najbolj  težkih in žalostnih dnevih. 
Ravno tako tudi prisrčna hvala vsem, 
ki so prišli pokojnega pokropit, vsem, 
ki so z nami čuli in molili ter se udele
žili pogrebne svete maše in zadnjega 
sprevoda. Iskrena hvala tudi Mrs. 
Mary Pire, ki j e  tri večere vodila skup
no molitev ob krsti blagopokojnega. 
Prisrčno zahvalo želimo izreči vsem, 
ki so v blag spomin pokojnemu okra
sili krsto s krasnimi venci cvetja ter 
vsem, ki so v tako obilnem številu da-

rovali za svete maše za mirni pokoj 
blage duše, kakor tudi vsem, ki so dali 
svoje avtomobile na razpolago pri po
grebu. 

Iskreno se želimo zahvaliti tucii 
vsem, ki so izrazili sočutje osebno ali 
pa s poslanimi sožalnimi kartami, pi
smi in telegrami. 

Naša prisrčna zahvala naj  bo 
izrečena članom društva Sv. Cirila in 
Metoda št. 18 SDZ, društva Kristusa 
Kralja št. 226 KSKJ in podružnice 
št. 6 Slovenske Moške Zveze za udelež
bo pri sveti maši in zadnjem sprevo
du, posebno pa spremljevalcem, ki so 
nosili krsto in ga položili k večnem 
počitku. Obenem tudi prisrčna hvala 
uradnikom za njih točnost, in za hitro 
izplačilo smrtnine. . 

Našo iskreno zahvalo na j  sprej
me tudi pogrebni zavod Zaikrajsek 
Funeral Home za vso prijazno po
strežbo in za lepo urejeno in izvrstno 
vodstvo pogreba. 

Preljubljeni in nikdar pozabljeni soprog in dober skrben oče, težko nam j e  
pri srcu, ker Tebe, ki smo vsi tako iskreno ljubili, ni več med nami. Tako smo 
vsi želeli Te ohraniti še pri življenju, toda poškodbe so bile prevelike in božja 
volja j e  bila, da Te j e  rešil trpl jenja  in Te j e  poklical k sebi in zapustiti si 
moral svoje drage. Ohranili Te bomo vedAo v sladkem spominu in v globoki ža
losti se dvigajo naše prošnje k Bogu, da naj  Ti bo dober plačnik in Ti pode
li večni mir v zasluženem počitku in nebeška luč naj  Ti sveti. 

Žalujoči ostali: 

MARY FORTUNA, soproga; 
MARY poročena SKULLY, Rose poročena LOUSIN, JEAN poročena KOESEL, 

JOSEPHINE poročena OBERSTAR in JULIA FORTUNA, hčere; 
JOHN in SGT. JOSEPH na Angleškem, sinova; 

FRANK, JOSEPH, RUDOLPH in STANLEY, zetje; 
HELEN, sinaha; 

DOROTHY in LAVERNE, vnukinji, 
GERALD, EUGENE, JEROME in PHILLIP, vnuki. 

Zapušča tukaj tudi žalujočega brata Louis Fortuna in žalujočo sestro Ano 
Budnar. stari domovini pa dva brata in eno sestro. 

Cleveland, O., 28. februarja 1945. "• » 

* 
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V METEŽU 
MARIJA KMETOVA 

Roman 

(Nadaljevanje) 

"Kdaj  želiš oni denar?" g a  j e  
prekinil Gornik, ki se j e  le bal 
kake sirovosti in mu j e  bilo po 
vsem tem, kar j e  izvedel, ven
darle nekako čudno p r i  srcu 
vpričo Toneta, moža svoje bo
doče žene. 

"Tako; — lepo, da prideš 
sam na to misel in ne čakaš mo
jih besed," j e  odvrnil Tone in se 
zagledal v tla. "Kakor hitro 
mogoče," j e  dodal. 

"Jutri dopoldne?" 
"Pa jutri dopoldne — prav 

dobro. — Hudič vendar, zakaj  
nisem hud, jezen, besen — ni
česar podobnega ne občutim. In 
zdi s e  mi, da se mi — milo iz
raženo — potihem posmehuješ 
in praviš, da sem bedak." 

"Ah, čemu? Ti si tak, jaz pa 
tak. Jaz nimam, kar imaš ti, in 
ti nimaš, kar jaz imam. Jaz že
lim, česar nimam, ti želiš, če
sar nimaš — pa zakaj  se ne bi 
pobotala? Če sta te  dve stvari 
sicer res malo čudni v najinem 
zamenjavanju — k a j  to komu 
mar?" j e  modroval Gornik, če
prav proti svojemu prepriča
nju, a le zato, da ni vzbudil To
netovih sirovosti. 

"Torej ti tako sodiš, kakor 
mislim tudi jaz," j e  nekako za
dovoljno odvrnil Tone. "No, to 
mi j e  všeč." 

"Vendar upam, da sva po
tem na čistem za vselej?" j e  
strogo dejal Gornik. 

"Oh kajpa!  Nič se ne bo j ! "  
je  vzkliknil Tone. 

"Dobro. Takoj ti napišem na
kazilo za banko — in jutri dvig
neš denar." 

"Je  dobro." 
Ko j e  Gornik pisal, g a  j e  gle

dal Tone in govoril; 
"Čudim se ti pa, da siliš v ne

srečo, ti, ki si  vendar sicer pa
meten in razumen mož in greš 
s svojim denarjem lahko ka
morkoli. Pa greš in se zagledaš 
v žensko! Pa ne rečem v mla
do, bujno dekletce — ampak v 
tako — v Tino! Le k a j  te  j e  
zmedlo!" 

"Tako — zdaj  j e  vse v re
du." Gornik j e  nalašč preslišal 
zbadljivke, pomolil nakazilo To
netu in vstal. 

"Vidim, da me nočeš poslu
šati. In ker si vstal, j e  zname
nje, da hočeš, da grem. Že prav, 
ne bom te motil." In tudi on j e  
vstal in vzel klobuk. "Pa glej, 
da ti ne bo žal . . . " 

"Ne skrbi zame — že vem, 
k a j  delam," j e  resno dejal Gor
nik in spremil Toneta do vrat. 

"Še to," j e  povzel Tone. "Nič 
te ne bo sram, da si svojo "bo
dočo" in tako dalje — kupil? 
Ha, h a ! "  

"Nikogar nisem kupil! Tina 
pojde z menoj, ker s a m a  ho-
č e . "  

"Torej tudi jaz  nisem niko
gar  prodal?" 

"Kakor hočeš, k a j  boš govo
ril o tem!" 

" A  to vendar priznaš, da si  
imel lahko pot z m/noj? Kdo 
drugi bi te drugače —< he-he!" 

"Sodim, da veš, kako in k a j  
— čemu nepotrebne besede? 
Zbogom! Vse drugo pri odvet
niku. Tam podaš izjavo, da si 
zadovoljen in soglašaš z ločit
vijo, ker se ne razumeta." 

"O seveda! To že utegnem 
storiti. A bi lahko tudi naga
jal . .  . he, bi? Kako si preble-
dal, to zaljubljeni Andrejček, 
t i !  Pa komu dam vse v roke?" 

"Pircu — Tina že ve." 
"Je  prav — torej  bo ona de

lala vse to?"  
"Ona." 

"In jaz bom prost. — A ti 
— revež. — Pa že grem, že 
grem. Na zdravje!"  

Ko j e  Tone zaprl vrata za 
seboj, s e j e  Gornik ustavil 
pred oknom in bobnal po šipah. 

m 
"Prodal — kupil, prodana — 
kupljena — vraga vendar, k a j  
me moti zdaj  to !  Jaz vem, da 
Tino ljubim, da mi brez n j e  ni 
do življenja — in če bi moral 
prodati vse, raztrgati ves svet 
— storil bi, le da bi prišel do 
nje. Če je  to dobro, neumno, 
slabo, pametno — nič ne vem." 
Stresel se je, sedel k mizi, ven
dar mu ni šlo delo izpod rok in 
ves dan so g a  mešale misli na 
sedanjost in še bolj  — na bo
dočnost. 

Tone j e  obstal pred hišo in 
preudarjal: "Bi šel na desno ali 
na levo? Na levo — j e  urad; to 
ni nič, danes ne bom delal in 
tudi V' glavi mi ni prav jasno. 
Na desni j e  morje; — dobro, 
proti morju pojdem — morda 
koga srečam, pa pojdem kam po 
razvedrilo." Vzravnal se j e  in 
šel med množico, ki j e  hitela 
po opravkih. "Kam se jim ta
ko mudi? Da se jim l jubi !"  j& 
mislil Tone in prav počasi ko
rakal dalje. "Takole skrbeti, 
delati — to ni zame. Nisem ro
jen za dele. Gotovo j e  plemiška 
kri v meni. Ko bi imel grado
ve! Hej, kako bi znal živeti! 
Škoda, narobe j e  vse na svetu. 
Zdaj ta  bedasti, neumni An
drej !  Bogat je, prost — in gre 
in si naprti žensko — žensko, 
kakršna j e  Tina! S a j  ne rečem, 
je že bila, dokler j e  bila — z<f-
lo zaljubljen sem bil nekoč va
njo, a potem, take, kakršna j e  
z d a j  — Bog me v a r u j  — N 
prav dobro j e  prišlo vse to z 
Gornikom. In jaz sem svobo
den na vse štiri kra je  in poj
dem — pojdem — nemara res 
v Ameriko. Ali tudi ne; — ali 
pojdem in se vrnem;, ali — ka
kor bo, pa bo. Zaradi Vande mi 
j e  malo sitno, s a j  j o  imam prav
zaprav rad. Vendar že vidim 
Tinino kri v n j e j  in opažam po
glede, ki mi niso dobrohoteči. 
Nič ne mara zame. In kako bi!  
Ko vem, da j i  Tina kvasi o me
ni tako in tako in Vandi nisem 
v njenih očeh, kar bi moral bi
ti. Eh — ne bom s e  cmeril; i-
mam še  preveč življenske sile 
v sebi. Zares — vse j e  prišlo 
prav lepo in kar  zaukal bi, ša-
lobarda, kdor vzdihuje ali se  
bije v takih slučajih! Nak, me
ne bi bilo škoda za vse tako po
četje. Hej — ves svet — ves 
mi j e  odprt!" Nehote j e  pomek-
nil klobuk na tilnik in globoko 
vzdihnil in se s širokim pogle
dom razgledal po mestu. Večji 
in večji j e  bil vrvež krog njega 
in od morja s e m  j e  zaslišal 
žvižg siren in se j e  spomnil tu
jih krajev. "Vse bom še obre-
del, vsepovsod me bo dosti; za 
zakon pa nisem rojen in nisem 
bil in ne bom za spone, za skr
bi." Počasi j e  šel po pomolu in 
njegov pogled j e  objel vso šir
na plan zelenega morja. Galebi 
so se zibaje zaganjali v brez
mejne vode in njih iskreča se 
belina se j e  svetlikala kakor 
srebrna luč. Tone j e  postajal in 
šel spet dalje, a potem se j e  o-
krenil in s^ napotil spet v me
sto. "Kam bi zdaj?"  se  j e  do
mislil. "K Bizjakovim pojdem, 
lepo j e  pri njih in, gospa Poldi 
me bo gotovo vesela," j e  sklenil 
in kmalu vstopil v starinsko 
hišo, ki j i  j e  bilo videti, da sto
ji  za vse večne čase in se ne 

zmeni za ves svet. Modro j e  
gledala na široko, mrko in res
no cesto, ki se j i  j e  poznala le 
skrb za bogastvo, za denar in 
trgovino. Tu ni bilo izložb, o-
nih kričečih, ponujajočih se. V 
resni mogočnosti j e  bila cesta 
všeč sama sebi, kakor bi vede
la, koliko bogastva j e  okrog 
nje. Tu in tam je  široko gledal 
napis raznih tvrdk in znanih 
imen; težki vozovi so stali pred 
hišami in se zibaje in škripa j e  
počasi pomikali proti morju in 
kolodvoru. Mogočna vseoblast 
denarja in treznega, stoletja 
starega dela j e  polnila vso to 
cesto. 

Zamolklo j e  zazvonil zvonec 
pri vratih in služkinja j e  odve
dla Toneta v salon, k je r  so se 
v pohištvu, slikah in zavesah 
mešali okusi in neokusi vseh 
časov in se gnetli slogi vseh zad
njih desetletij. Že so se odprla 
vrata sosednje sobe in Poldi j e  
vzkliknila z najprijaznejšim na
glasom : 
, "Dobrodošli, dobrodošli, dra
gi gospod Mlakar!" 

"Klanjam se, milostiva!" To
ne se j e  globoko priklonil in po
ljubil Poldino roko, da j e  Poldi 
živo zardela in dejala še pri-
jazneje: 

"Sedite, sedite, gospod, in 
bodite kakor doma." 

Tone s e  j e  zahvalil in se po-
greznil v ogromen naslanjač, 
Poldi pa j e  sedla na zofo, po
nudila cigarete in tudi sama 
segla po njih. 

"Poslavljam se, gospa," j e  
pričel Tone in bil nenadoma 
prepričan o resničnosti svojih 
besed. 

"Poslavljate se? Pa kam ho
čete zdaj  na jesen?" 

" V  Ameriko." 
"Moj Bog, ali se norčujete? 

Je resnica?" Poldi j e  poskočila 
in plosknila z rokama. "Pa k a j  
vas j e  napotilo k temu in — 
Tina, k a j  bo ona?" j e  hitela v 
eni sapi dalje in sedla tik To
neta. 

"Tina? Ah, to sem zapodil." 
"Gospod Mlakar, prosim vas, 

spravljate me v največjo rado
v e d n o s t  ! Govorite, govorite, 
k a j  se j e  pripetilo, k a j  j e  ven
dar?" 

"In k a j  menite, da bom mir
no gledal vso to stvar z Gorni
kom?" 

" A h ! "  
" S a j  vam j e  gotovo znano 

vse — in veste, jaz nisem člo
vek, ki bi mirno trpel, da mu 
hodi kdo po glavi,, pa če j e  to 
s a m  gospod Gornik! Ej ,  no, 
štreno sem jima zmedel." 

"Za božjo voljo, j e  r e s  to, 
kar pravite? Ah, moj Bog, da 
je prišlo tako daleč! Kako se 
mi smilite, vi revež, revež ubo
g i ! "  

"Hvala vam za sočutje, ki 
sem ga v resnici potreben. S a j  
si morete misliti, da se mi t rga  
srce pri tem, ko moram raz
dreti dom . . . "  

"Ne vi, ne vi, gospod Mlakar, 
ona g a  j e  razdrla!" j e  hitela 
Poldi in odhitela k oknu in se 
spet vrnila. 

"Zal, res j e  to — in vendar, 
gospa, hudo mi je."  Tako j e  bil 
prepričan o tem, kar j e  govoril, 
da se j e  Tone kar pogreznil v 
tragičnost namišljenega polo
žaja. 

"In kako bo zdaj?  Dvoboj? 
Tina v ječo?" 

CLEVELAND ORCHESTRA 
Frank Black, dirigent 

SEVERANCE Četrtek, 1. mar., 8:30 
DVORANA Sobota, 3. mar., 8:30 

SIMON BARERE, piano 
Ves Rachmaninoff program 

Vstop. Severance dvorana CE. 7300 

INCOME TAX 
15 tega marca bo zadnji dan za izpolnitev listin do

hodninskega davka. Kot pre j šn ja  leta, tako bomo tudi le
tos v naših novih prostorih vsem na razpolago pri izpolnje
vanju davčnih listin. Priporočljivo je, da se kakor hitro 
mogoče oglasite pri nas in listine izpolnite, ker zadnje dni 
bo težko vsem v zadovoljstvo postreči. Za točno in zaneslji
vo postrežbo obiščite 

John Rožanc— INCOME T A X  SERVICE 
15607 WATERLOO RD., blizu E. 156th St. 
^ IVanhoQ 6561 

Urad odprt od 9:30 zjutraj do 9. ure zvečer 

"Da, če bi hotel! Tako, da, bi 
moral storiti. A sem, žal, pre-
mehkega srca. Z enim mahom 
sem spodil Tino, n a j  gre, ka
mor hoče, jaz pa p o j d e m  v 
Ameriko, jaz, ki sem ljubil dom, 
ki sem veroval v srečo, v zve
stobo ljudi, v zvestobo svoje že
ne, ki bi si bil iztrgal srce iz 
prsi, le da bi bil mogel izbri
sati madež te rodbinske nesre
če." 

"Kako strašno, strašno! — 
Pa poglejte to novo preprogo, 
ali ni krasna?" 

Mlakar se j e  zdrznil pri teh 
besedah in presenečeno pogle
dal na tla. 

"Krasna je, res." 
"Včeraj  sem jo kupila. Pra

va perzijska preproga. Res j e  
draga, a mi, ne da bi se hva
lila, veridar — kar imamo, pa 
le imamo, — In kar koj  poj-
dete v Ameriko? Kar z vami bi 
šla. V Ameriki mora biti zares 
krasno, tiste visoke, nebotične 
stavbe, pomislite, prekrasno! 
Kako vas  zavidam! Ah — in 
potem, Gornik j e  ne bo hotel, 

"Tine? Briga me; take ma
lenkosti so zame zares malen
kosti, jaz sera človek širokega 
obzorja." 

"Da, da, to se  vam vidi, to 
sem vedno trdila. Že te vase zo
be . .  . ha, ha, ha, oprostite, a 
zares imate lepe zobe in rada 
bi vedela, kakšen zobni prašek 
imate. In Tina se joka, k a j ? "  

"Hm, za božjo voljo me pro
si, da bi j i  odpustil in vse po
zabil. — "  

"Bežite! K a j  takega!" 
" A  tako daleč ne gre moj^ 

dobrota. To bi bilo nečastno in 
svojo moško čast cenim n a d  
vse." 

"Da, da, prav kakor sem so
dil^ vedno o vas. — In tisto to
re j  ni res o denarju . . . Nič, 
nič, ne vzburjajte se, so le hu
dobni jeziki, s a j  veste . . . "  

"O denarju?" Tone je  preble-
del in sitno mu j e  bilo, a v tre

nutku j e  bil spet prejšnji in j e  
dejal: 

"Gotovo vam j e  bil kdo na-
tvezal ono pravljico — že vem, 
a vi verjamete?" 

"Ah, k j e  — niti v sanjah, in 
sploh . . . "  in j e  spet vstala in 
odhitela k oknu. "Koga neki 
pričakuje," j e  šinilo Tonetu v 
misli, a glasno je  rekel: 

"Še on bo potreboval denar
ja  od mene — potem, ko se vr
nem kot milijonar in ne bom 
gledal na denar." 

"To sem si že mislila — se
veda imate koga ondi v Ameri
ki, sorodnika, bogataša . . . "  

Za delavce Za 

A lOO-foot roll of V - M a i l  

contains 1,700 indiv idual  

tetters and occupies less space . 

than a pack of cigarettes.-

Kupujte vojne bonde! 

Za delavce 

ZA NOČNO DELO 
Stalno delo 

Visoka plača od ure in 
overtime 

Pipe Machinery Co. 
930 E. 70 St. 

SNAŽILKE—3.30 zj. do 12 

Popust na osebnih nakupih 
Stalno delo. Tedenska plača 

THE HALLE BROS. CO. 

Pick on Someone Your Size! 

THE TELEPHONE CO. POTREBUJE 

ŽENSKE ZA OSKRBNICE 
za poslopja y downtownu 

Polni čas šest večerov v tednu 
od 5.10 pop. do 1.40 zj .  

Najboljša plača od ure v mestu — Stalno delo jt: 
Zahteva se izkaz državljanstva — Zglasite  se ^ j 

Employment Office, 700 Prospect Ave., 
od 8. z j .  do 5. pop. dnevno razven ob nedelj^^^.j 

The Ohio Bell Telephone 

Mall oglasi 
OmJSKA VINA 
prodajamo na debelo in drobno 

Joseph J. Smole, Jr. 
6112 Glass A v e .  

Slovenske plošče 
Nenavadno velika zaloga valč
kov, polk in popularnih komadov 

Johnny's Record Shop 
5815 Superior Ave. 

Odprto od poldne do 9. zv. 

SOUND SYSTEM 
INDOOR OR OUTDOOR 
Posebni popust za društva 

B. J. Radio Service 
1363 E. 45 St. — HEnd. 3028 

KADAR POTREBUJETE 
ZAVAROVALNINO 

proti ognju, viharju, za avto
mobile, šipe itd., se lahko in 

zanesljivo obrnete na 

L. Petrich 
19001 Kildeer Ave.—IV. 1874 

^iiferdmds^s^ SttUd t 

X^RUJSEFt 

An interesting sidelight of the New York Poultry show w a s  this 
would-be "battle" between a White Plymouth Rock cockerel and a White 
Rose Comb bantam. Even though the cock has  his leg raised in a 
threatening gesture, he  thought better of his action in picking on his 
tiny bantam opponent. k 

Tots Raise Cubs on Bottle 

Judith Snow feeds "Diana," who i s  being held by Neil Smith, while 
"Donna" on the scales,  looks on. These two lion cubs are three weeks 
old, and because they were deserted by their mother, they were "adopt
ed" by Mrs. Herman Snow, San Francisco. When they can feed them
selves,  they will be returned to the zoo. 

DR. P .  B. VIRANT — Optometrist 
PREGLED OČI — PREDPIS OČAL 

Uradne ure:  9:30 do 12:00; 1:30 do 5:00 
Zvečer: 6:30 do 8:30 

v sredo in soboto 9:30 do 12:30 
15621 Waterloo Rd. Cleveland, Ohio 

v poslopju North American Banke 
Za sestanek pokličite IVanhoe 6436 

Lepa darila za vaše drage 
za velikonoč dobite pri 

David's 
Prstani z velikimi dia

manti od 29.75 

in vsakovrstna zlatnina 
za vsako priliko 

Moške vse-volnene obleke 
vrhnje suknje in f ini  čevlji  

DAVIDS 
932-934 E. 152nd St. 

(5 Points) 

Poslužite se vašega kredita 
$1.25 tedensko odplačevanje 

Bonds-
Over America 

PORTLAND MUSEUM 
Hugh McLellan built the Sweat 

Mansion a t  Portland, Maine, in  1800. 
General  Joshua Wingate, son-in-law 
of President Jefferson's Secretary of 
War, General Henry Dearborn, l i ved  
there. When Mrs. L. D. M. Sweat 
died, it b e c a m e  the property of the  
Portland Society of Art.  In its Mu
nicipal Art Gallery hang Gilbert Stu
art's portrait of General Winpate, 
Douglas Volk's portrait of President 
Lincoln and other notable works. De
fenses set up by U. S. scrvice m e n  
and supplies purchased with War 
Bond funds have kept these treas
ures unscarred through three years 
of war. More War Bond, funds will 
insure tlieir protection. 

V. a, 'I'rcasnry^Department 

ženske zo 

Zglasite se P" 

Prospect ' 
Cleanin?^ 

1107 Bolivar Bd. 

Delavno dekle 3̂' 
za delo 

v našem 
pecivoW 

6%ur«6e#* 
BKČ dda o b s f W  

Dobra 
Uniforme in 
Vprašajte za ^ • 

COLONNADE C P :  
Leader B l »  ' 

524 E. S u p e " ' ' ^  

10# 

ENSKI Z 
. za 

lahko 
v našem«) 

Service 

Visoka plača 

Tedensko 

Priority voj»8 

CLEVELAND 
CO. 

19300 

LATHING AND 
STUCCO AND 0«" 

Izvršujemo "'""'.nk«. <"'* J 
"»'hna I" gglP' ' 

3577 E .  149 St-
LP., 3764 ^ 

I š č e s e s # ^  
s 5 sobami za 
be. Najraje v s 1̂ 
ni okrog St. ^ i 
j e  pripravljGpa It̂ 
do $35 mesečno- „ 
pusti v uradu Hj 

te: 
Ve 

4 P A I N T E X  
t 

Kupujte vOi 

pred nedavni'^ 
bele in tan bai*̂  L i 
v okolici E-
gneša, n a j  ' 
g a  dobi nazaj' 

JI 


